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Xie Lingyun and the Retranslation and the Compilation of Mahaparinirvana—sutra

JIANG Jian—yun' WANG Yan—jun’
a.Industrial Commercial College, Hebei University, Baoding 071000;
b.Library of Hebeti University, Baoding 071002, China

Abstract: Inthe Jin Dynasty and the Song Dynasty, Mahaparinirvana—sutra spread in the Central Plains had two
versions: the southern one and the northern one. The northern version was translated by Tan Mochen, while the southern
one by Xie Lingyun, Hui Yan and Hui Guan. The two versions had many differences in their structure, content and style.
According to many documents, Xie played a quite important role in the retranslation and the compilation of
Mahaparinirvana—sutra. He participated in and presided over it. In addition, he did a lot of pertinent research and
annotating work.
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